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<dJ 0O>

gooooood
—Moksadharma-parvan 0 00 0 0O (LXV) '—

ogoboon0O o0oobbooogo

doooog bbobooooooooooo

[327 01 (B.340 O, C.13007-13128, K.349 0 ) (DO OO OO0 (7) nivrtti-pravrtti)
000000000ooo?o

() 0000O0O0000000O0000000000000000000 (0000000)00
O (agraharah) 0000 00000000000000000O0O000000O00O0O0O000O
(yajiadhar)) 000000000

() 0000000000000 00000000000000000000000@O)000
oobooooboooobbooooon

(3 O0OoOOOoObOOooboObOOoOoobObO@bOOo)onon (hagay DOOOODOOOODODOOO
gobhooobobboooooooobobooooobbooboboooooobobooooooboboooaoon
gobooooooo

4 O0O0O0OO0DOO0OOOO0ODOOOOO0OOOO0O0ODObO0OOO0ODObOOObDOObObOODbDOOOon
00000000000000000000000040

(6 O00OO0OO0DOOOOoDOOOOO0OObO0O0OObOOO0ObObOObDObObOODObObObDObOOOn
oo @oooo)ooobboooooDbbO keiyasw) DO0OO0O0OODOOOOOODOOO
OO000O0D000000000D000000 moksaDO)OO0OO0OODOODOOOOOOODOODOO
ooooog

'000000000000— Moksadharma-parvan 0000 (LXVD)—0 (O 0000000000000 120)000000
gooooooooooooooboboobooobooobooobooobooobooobog

e Hopkins[1901]: E.W. Hopkins, "Yoga-technique in the Great Epic", JAOS. vol.22, 1901, pp.333-379.

o Buitenen[1964]: J.A.B.van Buitenen, "The Large Atman", History of Religions 4, 1964, pp.103-114. (Studies in Indian
Literature and Philosophy, Collected Articles of J.A.B.van Buitenen, ed by L.Rocher, 1988, pp.209-221)

2P, janamejaya uvaca B.,K.: $aunaka uvica
3P. bhagavatapriyah  B.,K.: bhagavatah prabhuh
‘B.K. 0000000000000 2000000000 (=MBh.XIL861%)
sautir (861 O stata)uvaca/ (DO O0O00000O0O)
janamejayena yat prstah Sisyo vyasasya (B. vyasas ca) dhimatah /
(0000DDoOOO0ooDooOO000DoOO000oDoOoOO000o0n)
tat te "ham kathayisyami pauranam Saunakottama /B.5/
(oOoOooooDooOo0o00oooooO0o0ooooooooooDm)
Srutva mahatmyam etasya dehinam paramatmanah /
(0000DooOOo0oOoooDooooOoooooon)
janamejayo mahaprajiio vaiSampayanam abravit /B.6/
(000000Doo0O00o0Do0o0oooooOoooooon)
janamejaya uvaca (K. omitted) /(0000000000 O0O0O)
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A

() 000000D00D0O00O0DO0O0D00DOO00O00O0D00000DS00000000000000
oo

(77 0D0°00000000000000000000000000000000000000000
gobooobobooooboooooboon

() O0O0O0DOOoOOoOOooOoOoOobOOoOOoObcOoboOobOOoOOoOODODOOOOObOOobOOoooon
0000000obD0g gagapD OOOOOODOOOOOOOOO

(99 00000000000 (pralayam 00)000000007000000000000000O0O
OO0D000O0 (tenasthitah)d

(100 0OO0D0O0000D0O0D0O0O0DOMO0O00000000000000000D0000000000
ooboooobooooooboo

(11) [OO00OC00OO0O0DODOO0OC0O0ODO0ODOO0C0O0ODO0O00000D0 uhasa)DO0O0O
oobD0oDooooboooobiooDbbOdn (kautthala) DODOOOOO

(12 OO0O0O0OODOOObOOOOoObOOOOoObOObDbOOObObDbOoObObObOOObOOoOoboDbOon
goboooooboooooboooboboooobooobooo(@ooooboo)oobooon
gooo

(13) OO00bO0ooobbooooobOoobobObOooobOoobobobbOobbOOoobobobbOOoon
00000000@O00)000000000000000°0000000000

goboooobooooboo

(14 OO000OO0OObObOOoOoOoObDOOOoObOoObDbOOObOoOOobDbDObObOOoOobObbOOoOon
00000000000000000000000000000000000Y 00000000
god

(15 0OO0O00obOobbOOobOoOoobObOoOoOobbOOoobOOobOoobobbOOoooboboOoOoooDbOoon
00000000000000000'o

(1) (@OOOO)ODOOOOOOOOODOOOOODOOOODOODOOOODOOObObOODOOn
oopD0ooobooooboooobDbOd (Cf.MBhI1L4.9, XI1.314.24, 337.11)

Ssahasrarcisam devam  Cn. sahasrarcisam, siiryantaryaminam anantacidripam va / (sahasrarcisam 0000000000000
pooooOoooDooo0oooooooooon)

SP.ahohi B.K.: ayam hi

7na vijananti atmanah parinirmitam  Sandhi irregular: vijananti atmanah  Cf.Oberlies[Grammar]: 1.1.3. Absence of ksaipra-
sandhi, 1.1.3.1. -i/i a/a), p.14.2.

8P K.: smrtva kalaparimanam ~ B. smrtikalaparimanam

9kasya bhagam dadanti  (Cf.Hopkins[Great Epic]: dadanti, careless writing, p.265.12)

0afijasa  Ca. afijasa, tattvena / (afijasa 000 0000000 00000000)

hanta te kathayisyami ~ Cf.Hopkins[Great Epic]: Parallel Phrases in the Two Epics, p.443, No.329. CfMBh.XI1.329.2 (hanta te
vartayisyami).

278


http:p.265.12
http:XII.314.24

(17 O00000oobObOoooobOoobOOoooobObOobObOooobOOoooObOooooboOooon
oooooooooooooo

(1) OOoO0oOOooOOoOooObOoobOOOoobhbOoobOOooobobOooobOmoOobOooobooon
000000"200000000000000

(199 O0OO000O00O0O0DOOOO0OO0bO0O000DObObOO000ODbObObOObOObObOOobOOOoDOon
oo (@ooobh)ooboboooobooooboobooobooooboooooboooobooon
goooobooooo

(200 000000000 O0COCOOO0O00C0O00O00000000000000000000000
0D(@D)0Do0oooo

21) OOOOOOOOOOOOOOOOOObOOOObOOCOcbOOOObOOObObOOoOoObOOoOoDOOoOon
gooogoooo

(220 00000000000 DOO0OO0O0O0DO000O00D0O0000000000000000®0

(23 000000000000000000000000000000000000000%00
000000000000000000000000000000 (yatha vittam)D 000000
(jidnacaksusa) 000000000

24 0O00O0O0COO0ODOOOOODOOODOO0O0 (paramatman) 000000000 O0OO0O
00000000000 (mahapurusa) HOOOOO0O0OO

(25 0O000000000D000000000 (pradhana) 00000000000000000OO0
0000000000 00000000000000 50

(260 OO0ODOODODOOOODOODODOOODOOOD mahanatma) 0OOD0OO0OOOOO
oobO0obO00oob0oob00ob0dd ahamkara) 0000000000000 OOOOO

27 OO0O00bOo0obOO0obOO0O00ooobOOooobOOooobOObO0ooOobOoobobOoOoocbObobOoOon
gooo

28) OOO0OOOOODOOODOOODOOObDOObDbOObODO0O (@wnaODOO0OOODOOn
OO0O00000D00000 murtimat) 000000000000 O0O0OOOO0OO

(29 OO00O0DOOOOOOOOOOOObOOOCOOOOOObO0OOOOOObOOOObOOOOOoOon
gbooboboooobobooooobobobboooobbooboboboooobboobooboboooo
O0O000000DO(CfMBh.XI1.321.33, 322.27, 327.61; Manu 1.35)

12mahabharatapaficaman  Cf.Hopkins[Great Epic]: the epic claims the same title, “fifth Veda”, p.53.16.

3ksrodayasyanukiilatah ~ Ca. anukilatah, killasamipe / (anukilatah0 00 000000 00000000)

14p, yathajiianam B.,K.: yathanyayam  Cf.Hopkins[Great Epic]: thr process of creation in the aniruddha theology, p.137.27.

13avyaktad vyaktam utpannam ~ Cv. avykatat, avyaktakhyapradhanasrster anantaram / (avykatat 00 0000000000000
ooooooooooooooooon)
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(30)

€1y

(32)

(33)

(34)

(35)

(36)

(37

(38)

(39)

(40)

A

00000000000000000000D000000000D000Y0000000000
0000000000Y000000000000000000000000000000000
gobooooboog

000000000000000000000000000000000000D0O0O00®00
ooboooooobooooobooooobooo

obooobOooooooboooobooobooobooboobooooboobooboooboog
ooboooooobooo

oo0o0oo0oooobbooobobooobbooboboboboOobogonboDd (adhikara) OO
oobOo0oooooooooooon

000000000000 0000000000000000000000Oooooooooon
Oooooooooo®o

0000000000000000M 00000000000020000000000000
ooao2?iag

000000000000000000000000000000%®000000000000
O (cinta) DO OO

000000000 (parigraha) 0000 0000000000000DO00O0OODOOOODO
OOO0000D (balaksaya) 00 OO ODOO0OOOOO

gboboooboooobooooboooobooobooobooobooobooooboooo
oobooooboooobooom

ggoobooboooooooooobbboddooooooooooboooobboooooo
goooooo

0000000000000000000000000000000000000000000
(mahaniyama) 0 000 0*000000000000

16p K.: vedan vedangasamyuktan B. vedavedangasamyuktan

7P, yajiian yajfiangasamyuktan  B.,K.: yajiiayajiangasamyuktan

18ekadasa ete rudras tu  Cs. ete rudrah purusah, purusaripadhariny ekadasendriyanity arthah / (ete rudrah0 00 0000000
goo0o0ooo00oooooooooDooo0ooooooooooooooon)

19P, paripalyah katham tena so *dhikaro *dhikarind  B.,K.: paripalyah katham tena szhamkarena kartrna

2Omahadevo  Ca. mahadevah, devebhyo mahattvenotkarsanayogat brahmaiva / (mahadevah0 00 D0 000000000000
pooo0ooDoo0o0ooooDooo0o0oDooo0o0oooooooon)

2B.,K. 000000000 brahmovaca 00000000

22p_B.: ya bhavatam mata K. ya bhavatam iha

23P_K.: lokatantrasya krtsnasya  B. lokatrayasya krtsnasya

24

sa mahaniyamo nama  Hopkins[1901]: The mahaniyama austerity recognized as “Vedic” consists in standing on one leg, “up-

looking” and “holding up arms”, with devoted mind for a thausand years of the gods, p.347, fn.1.
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(41) 00000OO0OO0ODOO0DOO0COOO0D0O0O000D0®0000000000000002%0 (@0
o0)booooooooo

(42) (00D0)0DO0DODOOO0ODOO000O00D0O000000000000000000000000?%0

43) OOO0OO0ODOOOODOOOOOOOODOOOODOO0OO0ODOOOODOOODObObOODOOn
ooboooooooobooooobooooon

(44 000000DO000D0O0O00O000D#000000000000000000 (pravetti) O
00000000000000%000000000

(45 O0OO000O0OO0OO0OOOOOOOOOOODOOOOOOOOOOOOOOOObOOObO0O0Ob0O00n
oobooooooooooog

(46) 000DO0DOO0DOOODOOODOOOOOOOOO0*00000000000000000000
ooooooboooobog

(47 000D0000D0DOOOOO0DODOOOOOO0O0000000000000000000000
0000000000000 0000000%m

(48 0O0000DO00O00O00000000O00000000000000000000000000
00000000000000 (hrstataniiruhah)d]

49 OO0O0O0O0OOOOOOOO0OOOOO0O0OOOOO0OOOObObOO0OOOobObOOOoOooODbOn
goooooooboobooob @ooooobo)ooooboobobboooboobDoOo@o
gobooo)booooooboooooboo

(50) 0O0DO000D0O0O00000O0®¥000000000 (paramasatkrtah) 000000000000
gooooboooobooooboooboboooooooboooboboobobooboooooaon
0000000000000%*0

(1) OO0O0O0ODOOobOOOOoObOOoObObOObO0OOoObOObObOOOoOobDbOOobObOOoOobObDbOOoOon
goboooobog

25p,B.: drdhvam drstir bahavas ca ekagram ca mano bhavat 0 K. Grdhvadrg bahava$ caiva ekagramanaso ’bhavat  Sandhi

irregular: P.B.: ca ekagram; K. caiva ekagramanaso  Cf.Oberlies|Grammar]: 1.1.2. Absence of praslista-sandhi, 1.1.2.4. -a/a e-,
p.12.12.

26p, samyak kastabhiitah  B.,K.: sarve kastabhiitah

Y00000000B. O § bhagavan uvaca, K. O vaguvaca 00000000

28yijiiatam vo maya karyam ~ Ganguli: I know that is in your hearts, p.145.43.  Deussen: Bekannt ist euch mein Zweck, p.788,
v.50)  Esnoul[1979]: Vous savez clairement que je dois assurer un grand bien pour les mondes, p.130, v.50. 0 O [2000] O Ganguli
0000000 (p.952, v.50)

yusmatpranopabrmhanam  Cs. yusmatpranopabrmhanam, yusmatbrmhanasadhanam atimahattvakaram ity arhtah /
(yusmatpranopabrmhanam 0 00 0000000000000 0000D0O0000O0O0DOOOO0OOOOOO0O)

30p_K.: sarvalokapitamahah  B. mahan lokapitamahah

31P. tatha sreyo vidhasyami  B. tathd reyo *bhidhasyami K. tatra §reyo *bhidhasyami

¥200000000B.K. O vaisampayanauvaca 00000000

3Bkartayugadharmano  Cs. kartayugadharmanah, ahimsadilaksanakrtasvabhavah, mantralopatantralopakriyalopahimsadirahitah,
paramasamskrtah / (kartayugadharmanahD O 0 0 0000000000000 0OOO00OOO00OOO0O0OO0O000OOOOCO0O0OO0OO
Do0o0o0ooooooooooooooooooon)

34P. prapur  B.K.: prahur
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(52)

(33)

(54)

(55)

(56)

(57)

(58)

(59

(60)

(61)

(62)

(63)

A

000000000000000000000000 (00)000¥000000000000
00 avt) 000000000%0000000

oooobooooooobooboo@bo)boobobooboobo oboobobooooooog
000000000000000000¥Y0000000000000000000000000
goooog

gooOoooObooobbOoobooObooooobbooooobobooooobboooobooooooboog
ooD0oOoOooDOo (phagan) DO OOO0ODOOOODOOODOO

goboooooooooooooooboobobobobooooobbbbbbooooooooooo
000000000000000%®0

gobboooooboooobboooooboboobboooobobooooboooboboboboa
O0D0000D00000D000 (sarvarthacintakah)D OO 00000000000 DO0O0O

(000)0000000000000000000000000000000)0000000
000000%10000000000000000 (dharayisyatha)Ol

goboobooobooooobboooobobooooobooooobooobooooobon
ooboooOOooobOoooon (bhavana) DOOO

000000000000000000000000000000000000000000040
ooboooooobooo(@boooo)boobobbooooboobooooobog

oooooooboooobooobobooDodg mrmana) DOO0ODOO0OOOOOODOOCOO
oobOO0oooboobooooocooobbooobobooooooooooo

0000000000000 00000000000000000000000oooooooo
000 (@OO0000)0000040 (CEMBh.XI1.321.33, 322.27, 327.29; Manu 1.35)

ugooogouobobooooooouoooooooobooooooooooooooboboo
goboboooboooboboooobooboooobooobbo @woboooooboo)oobobooo
goodag

0000000000000 o0O0O00b000bobo0oobo00obDoo0ooooooooooooon
0000000000 (Cf.Matsubara[1994]: Aniruddha, as loka-sarga-kara, p.122.18)

35P. samupagatah  B.,K.: mam upagatah

36phalam avrttilaksanam  Esnoul[1979]: le fruit que caractérise le non-retour (sur la terre), p.131, v.59.

37P,K.: yllyam yajfiair ijyamanah  B. svayam yajfiair yajamanah (Cf.Hopkins[Great Epic]: Illustrations of Epic Cloka Form,
p.455, No.35)

38vedasiitre maya krtah ~ Cf.Hopkins[Great Epic]: A Vedasitra, apparently a C, but perhaps only Veda in general, p.15.28, fn.3.

3tabhir (B. abhir) apyayitabala Cf.Hara[1987]: “apyai-”, vocabulary of invigoration, p.145.7.

40

nirmita veda yajiias causadhibhih saha  Cf.Hopkins[Great Epic]: God created Vedas, p.4.22.

4P, manasa nirmita hi vai  B. manasa nirmitahite K. manasanirmitahite Cf.Hopkins[Great Epic]: eight sources, personified

in the personal creation, as “eight sages”, p.170.32.
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(64) OOO0O0OOO0ODOOOOODOOOO0OODOODOOOO0O0ODOOO0OODOObO0ObOODObO0On
ooooooooo

(65 000000000 O0000O00D0000D0000000D00000000000000000%0
gobooooooooon

(66) 000D0D00DDO0O0OO0 (mukhya) 000000000000 00O0O000DODOOODOO
040000000000%“000000000000 (moksadharma) 000000000000

(67 OOO0O0ODOOODODOOOCODODOOOODODOObOOO@E@amDOOODOOODOO (OO
0)OOOOO0OO00O0%MOo000000004%0000000000000000000000
goboboobooooooooooooooooo

(68) OUOO0OO0ODOOOOODOOOOO0OODOO0OO0ODOOODOOOODObOODObObOODOn
00000000000000000040

(69 OO000DOO0O0OO0ODOOOObOO0O0OO0OOObDbO0OOObObOObObObObOOoOoOobObODOn
gobOobooooobooboboobbooooboooboobboooobooooobooaoon
ggogoggaod

(700 OO0OoOooObObOOoOoOoboobObbOOoOobOoooOobbOOoOOoOobDbOOobObDbOOoOoOoboDbbOOoOoon
oooo%o

(71) OO00O0O0O0O0OO0OOOOOOOOOODOOOOO0OOOcObOOOobOOoOoOobOOOobObO00on
oobooooooooooboo

(72 00000D0O00DOO0O0O0DOOO0DOO0OO0O0O00000D0O00000000000000%00
ooboooooooooog

(73) O00000O0OO0DOOO0O0ODODOO0O0O0ODO kala)DOOO0OOOOO0ODODOOOOODOO (O
00)00000000000000000000000000000000000000000
oooooooog

4P nivrttam  B.,K.: nivrttim

43P, samkhyadharmavidas tatha ~ B. samkhyajiianavisaradah K. samkhyasastravisaradah

4P, moksasastre ca  B.,K.: dharmasastresu  Cf.Hopkins[Great Epic]: mention of “teachers in Dharmassatras”, p.22, fn.1.

“Stasmat parataro  Cs. paratarah ity atra parasabdena jivah samastiriipo "niruddhamahapurusadisabdavacyah paficavimsaka ucy-
ate / (paratarahD 00 0000 para DOO0000O000O00000D0ODOOO0 jiva0000000000O0O0O0OOOOOOOOO
0oo0o0o0o0oooooo0oo0ooooooooooooon)

46ksetrajiia iti kalpitah ~ Cs. sadvimso vasudevah paramatmetisabdavacyah ksetrajiiah parikirtitah /(0000000000000
00000000000000000000000000000000000)  Cf.Buitenen[1964]: higher than this (’large one’) is
he who is known as the ksetrajiia, p.218.25.

47p_K.: so ’snute 'vasah  B. so ’$nute mahat

48P, sarvatrasavarapradah  B.,K.: sarvabhiitadharah prabhuh Critical Notes: It is possible to understand the pada as sarvatra sa
varapradah;, but sarva-trasa(=pranijata)varapradah seems to be preferable. (P.vol.16, p.2227(left), v.70)

“9P. parinirmitakalani ayamsi ~ B.K.: parinisthitakalani ayamsi  Sandhi irregular: -kalani ayamsi Cf.Oberlies[Grammar]:
1.1.3. Absence of ksaipra-sandhi, 1.1.3.1. -i/i a/a, p.14.2.

30ahimsyah yajfiapasavo  Cf.Matsubara[1994]: ahimsall one of the most important teachings in Pancaratra , p.147, Reference
No.38.
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A

(74 OODOOODODOOOODODOO@OOOOO)ODOOOOoOO@oboooo)oooooo
00’ 00000000000000000000000000000000000000000
goboooobood

(75 OO0O0DOOOOOOO(@OO)ooDbOoOoOoOOOoObOOoOoDOOoObOobObOoOoboDbOoOoon
goboooobooooboo

(76) 000D0O00O0O00DOOOO0OO0O0DOOO®000000000000000000000
gobooooooooomm

0000000

(77 OO000oO0OoObOOOoOobooObObO0oOobobObbO0O0obO0oOoobDbOOoooobObObOoOobobOOooon
gooooboooooooboooon

000o0ooo’*o

(78) OODODOODODOOOOOOOOOOO0O0OO00O0D000 dama)00000000OOOO
goobboooooobobooooooooobbooobbooooobboooooobDobooooo
goo

ggogoogoaad

(79 OO0OO0OO0OO0OOOOOOOOOOOOOOObOOO0OO0ODOOObDOO0ObOObObOOobDOoDODO

80y OOOoOoOobObOOoOoOobObOOoOobObDbOOOOobOOOoObDbDbOOOOObDbOOOOobODbDbOOOoOn
goboobooooooooo

81) D000000000DODOO0D0O0000 (ganitra) 000>¥0000000000000000
ooboooooboooboooooooa

§2) OOO0OOOO0OOOOOOO0ODOOOOOO0OO0ODOOOO0OODObOO0ODOObODOObO0OODOn
ooboooooooboooooobod

(83) OOOoooOobOoOoobOoboooooOobOoobocbObOoooboOooooObOooobobOboooObOoOooon
0000000000000000000030

Sltrayi yatra bhavisyati ~ Cs. trayT yatra bhavisyati, pravrttidaharmapara veda yatra bhavisyanti / (trayT yatra bhavisyati 00000
pooooooooooo0ooooooooOoooDooo0o0oooboooo0ooooooo00n)
2tisye  Cv. tisye, pusyanaksatre / (tisye 000 0000000 00000000)  Cf.Hopkins[Great Epic]: tisya, as the name
of Kali, p.3, fn.3.
Bdevadcuh B. 0 devaticuhDOOOK. O devaticuhD0OOO 00 1000000000 (=MBh.XIL.866%)
deva devarsayas cocus tam evamvadinam gurum /(0 0000000000COO0000O0O0COO)
¥K.0OOODOOOOO 2000000000 (=MBh.XIL867%)
guravo yatra pijyante sadhuvrttasamanvitah (867* sadhuvrttah Samanvitah) /
vastavyam tatra yusmabhir yatra dharmo na hiyate /86/
(000o0oooOo00ooDoOOO0000DoOO00DoOoOoO000o0ooooon)
55P. kamandaluganitradhrk ~ B.,K.: kamandalutridandadhrk — Ca.,Cs.: (gloss: aksamaladharah) -ganitradhrk (as in text) (00 O
OO00000000) Critical Notes: ganitra, rosary, p.2227(left), v.81d.
600000000 B. O éribhagavan uvaca 0 O K. O bhagavan uvaca 00000000
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84) OOO0OODOOOODOOOOOOODOOOODOOOOO0ODOOOODObOODObObOODOOn
oob0O0oo0obOo0b0oooog (prabhw) D00 OOO0O0O0O0O0OO0O0O0OCODOOOODOOOOO
0000000000050

(85 0O00D0DOO00DOOO0O0O0O0DODO00D®0000000000000000D0O000DO0
000o000¥m

86) OOO0OOODOOODOOOOOOOOOOODOOOOOOOODOCOOODObCbOODOOb
oobooooooboooon

(87 OO0O0bDOO0bDOOOOOObDOObObOOObOObDOObOOOObOODbOObObDOoO@Ooob
OHOoooooooooooobooooOobooooooobOooooogd((CfMBhXIL327.1)

(88) D0O0DODODODOOO0ODO (gat) 00000000000 D00O (asthitanDOODO0D0O000O000
00000000oOooooooooooeen

(89 OO000O0OOO0OODOOOOO0OO0O0DO00O0DOO000(CEMBLXIL330.25) 000000
goboobOoboooooooobooooboobooooboboooobooboboboooon
oobOO0ooobooobooObOoooOoobboooobooobob0oooobOoOon (utsasagja)d (O

0 : Bhujamgaprayata®')

(90) 0000D0O0O0D0DOO0D0O0000DO000DO00DO0O0%0000000000000000
ooboooooboboooobobooooooon

(1) 00000000000000000000000000000000000000000 (OO0
00)0

(92) 000000000000 O00000000%0000000000000000000000
0000 (@ooo)o

(93) 0000000000000000000000000%00000000000000000
0000000 (@OO00)o

57dhrtim prapsyamy athaijasa  Ganguli: I shall soon be free from anxiety, p.149.4.  Deussen: werde ich ihres Bestehens ohne
Schwierigkeit sicher sein, p.792, v.96.  Esnoul[1979]: j’obtiendrai immédiatement satisfaction, p.135, v.96.

38te avisahyam bhavisyati ~ Sandhi irregular: te avisahyam Cf.Oberlies[Grammar]: 1.1.5. Absence of abhinihita-sandhi, 1.1.5.1.
-e a-, p.20.2.

¥K. 00000000 vyasauvaca 10000000

0pravrttidharman vidadhe krtva lokasya citratam  Cf.Hopkins[Great Epic]: in the religious substitution of a personal Lord, Igvara,
as synonymous with the Supreme, it is taught that “the Lord created pravrtti as a picturesque effect” (after electing nivrtti fo himself),
p.103.5, fn.1.

61Cf Hopkins[Great Epic]: Bhujamgaprayata, a jagati, appearing in the middle of the chapter, p.324.1.

2P, devaya nirgundya gunatmane B.,K.: devaya nirgunaya mahatmane Cf.Hopkins[Great Epic]: The Supreme Spirit is devo
(nirgunah), as in Cvet.Up. i, 8, p.37, fn.2.

63asvibhyam pataye caiva marutam pataye tatha /  Cf.Hopkins[Great Epicl: asvibhyam pataye caiva marutam pataye tatha, Di-
alectic Sanskrit, syntactical confusion, p.265.17.; Gonda[1969]: Visnu is called their (Maruts) lord, p.109.35; Oberlies[grammar]:
10.3.4. Syntax of cases: The dative, dative forms in definitely genitive function, (asvibhyam), p.332.3.

%mufijakeseine  Cs. mufijakesine, kapilariipaya / mufijavad dirgha va, suvarnavarna va / (mufijakesine 000 000000000
ooooooooboOoooooOo00ooDoO00000oO0000o0ooO000 (CooooOO)oooooooon)
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%N
(949 00O0O000O00CO0O00DO0O000O0C0O0O0C0O0O00000000000000000000 @
0o0)o

(95 0000 (@O0)ODO0OO0DODO0O0S000000000000000000000000
gobO @ooo)o

(96) 000000 0000000000000000000Y000000000 (D000)00
gob0O0obO0000b0000b000000 (samcarati)dd

(97) 00000D0O0O0O00D0000D0O00O0®000000000000000000000000
ooooog

(98) OUOOoOoObDObObObOOoOoOoOoOoOobObbOoOoOoObbObObDbOOObObbOOObObDDbbOOoOn
ooooobooooboom

gobooooooboooooobooo

(99 OO0O0O0O00ODOO0O0OOO@ObOOoboO)DbOoobDOobOOoOOobOOoDbOObOOobOOoDOoOObDOn
ooboooooooooo

(100) OCOOOOOOCOOOOOOOOOO0O0OOOOOoObObO0OOOobObOOOoOoOobObOoOooobOOO
0o0oo0%o

(101) OOODOOOOODOOOOODOOOODObOOOOOOObObDbDOOObOOObOUOOoOoDbOO
ooboooooooooo

(102) OCOOOOOOOOOOOOOODOOOOOOOOOOOOObO0O0OOObOOOn

(103) OOOOOOOOO0ODOOOOOOOODbOOOOoOOOObOOObO0O0OOOOOOObOOODOOO
ooboooobooooboooo

(104 OOODOOOOOOODOOOODOODOOOODOOOODOODbOOOOOOOobODOO
gobObOboooooboobObbooooobbooooooooobobooooooboobboooaoon
(sukha) DO OOODOO

%ekasrngaya Cs. ekasrgdya, matsyaripaya / (ekasragaya D00 000000000 00000000)

%P B.: guhydya K. siiksmaya

¢Tjfanadrsyaya aksaraya  Sandhi irregular: jiignadrsyaya aksaraya — Cf.Oberlies[Grammar]: 1.1.1. Absence of savarna-sandhi,
1.1.1.1. -a/a a/a-, p.2.11.

%B.K.0000000000000000000

esa caitat param brahma jiieyo vijiianacaksusa /
(OoOo0oooooOooooDoooOOooooooooooooooon)

9P, caturvedodgatabhis ca rgbhis tam abhitustuve /  B.,K.: caturvedodgatabhis tam rgbhih samabhitustuve / ~ Sandhi irregular:
ca rgbhis  Cf.Obelies|Grammar]: 1.1.2. Absence of praslista-sandhi, 1.1.2.3. -ar-,p.9.12. B.K. 000000 sandhi 0000
ooo
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(105) OOO0OOO0OOOOO0ODOOOOOO0ODOOOOOOObOO0OOOOObOO0bOOobOOoDOooD@Oon
OHooobooboobooooboooobooobooobooooobooobooboooooooooo
o’°0

(106) OCOOOOODODOOOOOOOODOODODOOOOOOOOOOO0OO0OO0ObOObOOoDOon

(107 000000O000000000000000000000000000000007 0000
0o00o0oooooboob0ooooboooboob0ooobO0ooOoobOoobOoooDOo@Wo:
Vamsasthavila 0 0 0 72)

[328 0 173(B.341 0, C.13129-13187,K.350 0 ) (0000000 (80000 0)

goouoggaoaoooo

() 000000000000000000000000000000000000™000000
o000 mirvkta) OOOO0ODOODOO

2y O0OoOoOooobooboooboo(@oboo)bboboboooboobobobboobobooboDbog
goboobooooboooobboooobooon

gobooooboooooboa

(3 OoOOobOOooobooooboobobOoooOobOoOo(@UuoobL)yoobbobooobooooboog
OO0O00000 (gunakarmajam) 00000000000 O000DO0OO

(4) OOOOOOOO0OOOOOOOCOOOOOOObOOOOOOOOOOOOObOOocDOOOn
goooH)oobooooooooo

googooooooo

(6) OOOOoOOoOOoOobOOOoObOOoOOoObOOobObOOoOobOOoOobOOobOobobOobobobobOobobOonog
gobbooooooooboooooobooooo

() OO0O0OO0OODOOOOODOOODOOOOODOOObOOOODObOOObO0OODObObOObOOooO
007”00000000000000000

7Ovandhya prasavam apnoti putrapautrasamrddhimat 0 O (prasava, m.) 00 OO (putrapautrasamrddhimat, n.) 0000000
000000000000000 (Cf.Oberlies|Grammar]: 10.2.1. Lack of concord between adjective and substantive, (I) as to gender,
p-292.4)  Hopkins[Great Epic]: those who are exhorted to hear the recital of the epic, p.2, fn.1.

7P, purusavarasya kirtanam ~ B.,K.: purusavarasya kirtitam

72a,c O : Vamsasthavila (=Upajati+1 O00O),b0: 13 000d O: 11 OO (Upajati)

0OooObO(@ODO|0O0O0|000|0000])00S06000000000000000000000000]0
00000 |0D00|012000000ac0000 Vamsasthavila 0000 Cf.Hopkins[Great Epic]: Mora Tristubhs, mixed
Upajati, p.303.17.

73Cf.Matsubara[l994]: Concept of the Supreme God, the name Brahman not found in MBh.XI1.328.35-51, p.105, Reference No.1)

74P,B.: astausid yair imam K. astausid vaidikair

vedesu sapranesu  Cf.Hopkins[Great Epic]: Vedas, Puranas, Angas, and Upangas are sometimes grouped together, p.14.2. ;
Cf.MBh.XII.321.24
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A

(7 GOCoOOO0OOO0OOOOOoOObOOOOObOOoObOO0OOObOOOobObO0OO0ObOOoOobObOOoOoonOg
0000000000000000000007000000000000

ooooooooooo

() OLoOO0OOOooObOOoOoobOOoOoOoObOOOoOobObOOoOobOOoOoOobObOOoobOOobObOOoobobon
ooooobooboooboboobobooboobobobobooboboobobOooD gyotisa)ooOooO
goboooao

(9 000000000000000000070000000000000000%000000
000000000000000000™0

(100 0OO0OoOoooObOOooobooObOobObObOOo0OoObbOOoOOoOobDOoOooObbOooooDbbOOoooon
gobOboobooooobooooobbooobooooboooboboooboooooobooboooaoon
oobooooooooooog

(11 000000000000 0000000000000000000000000000%00
00000000000000000000%0

(12) OOOOOOO0OODOOOOOOO0OODOOODOObOOO0OODOObOOOO0ObOObO0OODOon
00o0oooooooo®o

(13) 0000000000000000 (sattva) 000800000 (sattvavat) 000000000
00000000000000000000000000000000000000000000 %0
00000000000000000000000000000000000000000000
0Dooooooo

(14 000000000 D00D0O00D0D000000D00%®0000000000000000000
gobooooboobooobobooooobooobobooooboooobooooo

6P, vartayen namnam  B.,K.: varnayen namnam

7lsamkhye ca yogasastre ca  Cf.Hopkins[Great Epic]: Vedic practices and the existence of God are clamied for Samkhya and
Yoga, as if they were one system, p.100.29.

78ca ayurvede tathaiva ca  Sandhi irregular: ca @yurvede — Cf.Oberlies[Grammar]: 1.1.1. Absence of sarvarna-sandhi, 1.1.1.1.
-ada a/a-, p.2.11.  Cf.Hopkins[Great Epic]: ; in relation to the title “fifth Veda”, p.53, fn.4.

7bahiini mama namani kititani ~ Cf.Hopkins[Great Epic]: “The many names of God are declared in the Rigveda with Yajur Veda,
..... and in ayurveda”, to give the bizarre group, p.100.31.

80yigvaya  Cf.Oberlies[Grammar]: 4.7.2. anya-, itara-, eka-, piirva- and visva- sporadically do not inflect as pronominal adjec-
tives, (dat.sg. m./n.), p.111.5.

81Cs. vaisampayanah $rikrsnam eva nirgunam paramatmanam anena $lokena stutavan /(000 0000000000000000
goooooooooocooooooooooboon)

82y0 >sau yonih  Cs. tasmai namah iti parvena sambandhah / ((yah[ ) namah tasmai(v.112) 0000 0000000000000
0 (O tasmai) O0O00O0OO0ODO)

83astadasagunam yat tat sattvam  Cf.Hopkins[Great Epic]: sattva, here having eighteen gunas, no uniformity in the teaching of
the epic, p.119.24.; “Indestructible Brahman” (like Sattva) is eighteenfold, p.143, fn.2.

84P_B.: yogadharini K. lokadharini Cn. yogena lokan dharayatiti yogadharini/ (0 00 00 000000000000000O
0000yogadhariniD OO OO)

85p tato  B.K. tapo
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(15 000000000000000000000000000000000% 000000000
000000000¥Y00000000000000000000(@O00000)0000000
goboooobooooboo

(1) OO0 (@OUOODO)ODDOOOODODOOODOOODOOODOOODOODOOOODOOn
goboooobooooon

(17 OO0O0ObOOoOobObOoOoOobOooobObOoOobObOOoooObOoobobDbO (ouobbOH)oobooo
goboooboboooboboooboboooboboooboboobboooboooboobobooobooon
ooboooooo@uooobO)yobobooobobOO0 (nimittamatram)

(1) OO0O0O0obOOoOobOOOooOobOoOobObOOooOOooOobOOobObOOOoOobObOOoOoOobObOoOobOOoOon
0000000000000D00000D000000000%0

(19 0O0000OO0O0OOObOOOoOooObObOOoOobOoOoOobObOOoOoocbOOoOoOobOOOobObOOoOoobObOOoon
ooobooboooobboooobboooobooooboobpooooobog

(200 OO0OO0OOOOOOOOobOObOOOOObODbOODOO0OOObDOOoODbDOOOOoOoDbbOOOoOon
goboooooo

21) OO0O0OoObOOoOobObOOoOooOobOObObOOOOocObObOOOOobObObOOoOobObObOOoOoooODbOon
gboooobboooobooooboooooboooobooooon

(22) O0O000000O0OOOO0000O0®O000000000000000000000%°000
00000000000000°'00000000000000 (pramana) 10000000

(23) OOO0OODOOODOOODOOObDUOOOOObDOOObObO @WoOLO)yoobhooobooooboo
0000000000000000000000000 %0 (CfMBh.XI1.330.64)

(24 0000000D000O000D0000D000000000%0000000000000000

ooboooooboboooobooooboooooo

86prasadat  Ca. prasadat, atmadhyanat / (prasadat 0 000000 00000000000000000000O0O)

87p.B.: padmam padmanibheksana K. padmam arkanibham ksanat

88p_K.: tripuradarunah  B. paramadarunah

89vai T§anam varadam Sivam  Sandhi irregular: vai isanam Cf.Oberlies[Grammar]: 1.1.4. Absence of udgraha-sandhi, 1.1.4.9.
-aii-,p.19.6. 000 1.149.0 «ii-00000- -00000000000000

90atmanam narcayet kascid ~ Cv. atmanam paramatmanam mam evarcayet / atas tin mohayitum rudrarca maya krta / aham tu
rudranamakam rudrantaryaminam atmanam paramatmanam mam eva pljayami, na tu rudram / (atmanamd 00000000000
pooooooOoOo0oooUoo0o000ooo0o0DooOO0o0DoOO000oO00DoO0o0DOoOOO0oOoDoOooOooooo
0000000 amanamO 0000000000 O00000OC0O0DODOOO0OO0DOOOO0OOOOOOOOOOO0O0O0O00)

1P iti me bhavitam manah  B.K.: iti me bhavitatmanah

92yo *nu tam sa hi mam anu ~ Cs. yo *nu tam, tam anuvartate, tasya bhakta ity arthah / (yo 'nutam 0000000000000
0o000oooooooooooooooon)

9sattvam ekam dvidhakrtam ~ Cs. ekam, matto bhinnam—eke mukhyanyakevala ity amarah (3.3.16) / tatra svariipabhiitam sattvam
narayanety akhyaya tisthati, sattvagunakhyam sattvam tu rudrety akhyaya / yad va, ekam mamaiva sattvam samarthyam / (ekam 0 0 O
poo0ooooo0o0ooo0o0oo00oooo00oo00o00oo0o0000oooOo0oooO0o0DoOo0DoOoOoOo0oo
pgoboooooooooooooooOoOoOooOooO00OoOOoO000OOOOO0000bObOO0O00DOO (ooO)yoooo
0000000000000 D00000000000000000000000D000)  Cf.Hopkins[Great Epic]: Rudra and Visnu
are being sattvam ekam, divided in two, p.97, fn.2.
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A

(25) OO0OO0OO0ODOOOOOOOOO0OODOOO0OO0ODOOO0OODOObOO0OObObOObObObOODOn
000000000000000000000%000000%000000000000

(26) OOOOOODOOOOOOOOOOOODOOOOOOOOODOOOOOOODObOOObOObOb
oobooboooooboooooo

(27 OO0O0O0OO0O0obOOOoOoOoOoOobOOObO0OOoOOoCOcbOOOoOobObOObOOOObObOOoOoOOobOoOon
oooo

(28) OOO0OO0OODOOODOOOOOODOOODOO0OOOO0O0ObDbOOOObOOoOobObbOOOoODbObOOoOn
gobooooooobobooobooooboooooo

29 0OO00O0O0OO0ODOOO0ObDOO0OODOOOOO0ODO0ODOODObOOODbOODbOObDObObOODbOb
obooobooooobooooboooboooboooooooobooooooooonn
(C£.MBh.XII.327.7d)

(30) 000000000000 D00000D0O00000000000% 0000000000000
00000Y000000000(0000)000000000000000000000000
0o0o0%0o0000

(31) OO0OO0OO0ODOOOOOOOOOOO00ODOObOOO0O0ODOOO0ODOObObDObObOODOn
oobboooooo @boooo)booobooboooobooobbooooD

32y OOO0OOooOOobooobOObOoOobOoObOobObOobobOoooboOobOooboobooboogn
goobooobboooobbooooobbooobbooooobbooooobDobooooo
gobooobooooooo

(33) OOO0OO0O0OOoOoOoooOOoOOooOoOOOOOoDObOOOoDObOOOcDOOO@EDO)DObO0b
oobo0oo@oo)booooboooobooo

(34) 0OO0OD0O0ODOODOOOODOOO0OO0ODO0ODO0 (adhyatmayogan) DO ODODOOOOODOODO
ggoooooobooooooobobobobbbbbioodaoogoooooobobbooodada
goo

(35 0OO0O0ODOOODO00O00O00D0O (naranamayanam) 000000 000000000 OMCO)
0000000000000000000000000000000000 (ayana) DO00O0%00
0oD00ooboboooboo(@boobobOo0o)00obobOoo (Cf.Manu 1.10, Matsubara[1994]: concept

of Narayana, associated with water, p.101.22)

94P. puranam vi§vam i§varam  B.,K.: puranam rudram i§varam

9P, atmanam aham atmana  B. ayam atmanam atmana K. aham atmanam atmana

9P, evam hi te Srutam  B.,K.: evam hi me $rutam

YTekantinah  Cs. ekasmin mayi vasudeve ekasya dharano nirnayo yesam aham eva vasudeva iti ekantinah / (ekantinahC) 00 O
ekasmin 00 000000000000000000OOCOCOOCOOOOOOOOOOOOekasya0000000000000000O
gooooooooooooooooooooboooooooooooon)

98 nirasthkarmakarinam  Cs. nirasth, kamyakarmakarisu nativa pritiman ity arthah / (nirasthh0 00000 00000000000
000o0o00ooooooobooboooooon)

9P.B.: ayanam mama tat pirvam ato K. ayanam mama tah piirvam ato  Manu 1.10: ta yad asyayanam parvam tena 0 0O
000000000000 00D0OOMatsubara[1994], p.114, Reference No.136 D OO O00OO0O0O0OODO0O
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(3¢) 00OO00000000O0O000O000O0O0O0O0O0C0000000000000000000000
000000000 00000000000 (adhivasa) 0000 00000000000000
(0000000000)000 90 (CfMBh.XIL335.87)

(377 000000000000 ODO0O0OO0D0O000O0MOgDO000000000000000000
000'%00000000000000000000000000

(3%) 00O0000O0O0O00DO0O00'™“OOO0000000000000000S00000000
0000000000000000000000000000 %0

(39) 000000 (damat) 0000000000000 00000000000O0 (0O0O00O0)0
0000000000000000 (000000)000Mg

(40) 00000000000000000000000000000 (00)00000000000
0000000 (00)000ooo000000000000 (000000)0000

41) OO0O0OO0OOOOOOODOOOOOOOObO0OObObOOOmbOOOObOOOObOoOODbOoOn
oobboooobbooobobooooboboooDboon

(42) 00000D0ODODOOOO0OO0O0O0O00O00O00O00000000'00000000000
gobooooboooooooboooobooon

43) 0O0000D0OOO0ODOOODOOO00OO0ODObDO0OOODbO0O0ObDbOO0O0On kesa)DOODO
0000000000000000000000000000000000001'°0

(44 00000000000 00000D0000000000000000000000000'™MO
0000000000000000000000000000000O0O0O00'"0

100¢hadayami jagad vi§vam bhitva siirya ivamsubhih ~ Ganguli, Esnoul 0 [ 00 0000000000000000000000
000000000000 (Ganguli, p.153.17; Esnoul[1979], p.144, v.41)

101 garvabhiitadhivasas ca vasudevas tato hy aham  Cf.Matsubara[1994]: immanence, the outstanding characteristic of Vasudeva,
against Visnu, the original priority of transcendence and omnipresence, p.94.4.

102p, sarvabhitanam prajanam capi  B.,K.: sarvabhiitanam prajanas capi

103p B.: vyapta me rodasi K. vyapte me rodasi Cf.Gonda[1969]: according to Hinduistic opinions, the name of the god derives
from the root vis- “to enter, to pervade”. The term vyapra is explained by Nilakantha with the linguistic argument using the root vis-,
p.65.19; Matsubara[1994]: the vyapaka, all-pervasive nature of Visnu, p.89.25.

104p_ adhibhitani cante >ham  B. adhibhatani cantesu K. adhibhitanivistas ca  N. adhibhiitani sarvani pranijatani divyadivyany
antesu dehavasanesu / (adhibhitani 000 00000000000000000000DO000O0O0O0000O0O0DOO00OD antesu
poo0o0ooooooooooooooooooooon)

105p B.: tad icchams casmi K. tadviSvamcasmi K. OOP.B.O000000O0-s00000 icchan O0O0O0OviOOOOOO
cdd0000000O0DOOOOOODODOOOOOOOOOOOO

106kramanac capy aham partha visnur ity abhisamjfiitah  Cf.Matsubara[1994]: the feature of of the Vedic Visnu, three strides,
utilized to explain the name itself, p.91.24.

107damodaro hy aham  Ca. damni udare manasi kurvanti, dhyayantiti damodarah / (O 0 0 O damni 00000 Dudare0 00000
ooooo0ooooooO0000000000D00O0O0O0000 (O00D0b00O0)000) damedara 0MOODOOOO0OOO
poooooooooooooooo

108p mamaitani sada garbhe  B.,K.: mamaitani sada garbhah

19p adyo rsivaras tritah ~ B.,K. adyo hy rsivaras tritah (hy, hiatus breaker) Sandhi irregular: adyo rsivaras
Cf.Oberlies|Grammar]: 1.2. Special cases of sandhi, 1.2.1 -0 r- < /-as r-/, p.23.1)

10Esnoul[1979] OO Pyv.44-50 0000000000 (p.145)

1p B.: devamayaya K. devatajiaya

112p pharata B. mahatmanah K. dhimatah
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A

(45 00000000000000000D00D0000000000000000000000!'™30
oooood

46) UOOOOOOOOOOOOOODOOOCOOOOOOOOOOOOOOOOmMmbOOOODbOOOn
gobboooooooooooooo

47y OO0O0O0OOOOOOOOOOOOO0ODOODOODOO0OOO0OO0ObOObOOObOOODOoboOobon
gobO0ooooboooooboobooooboooom

48) O00000O0OOOOO0OOOOODOO0O0O00DO0O00 wpeyivan) D OOOOOOOOOOOO
oooboooooooo(@uoooobooooboo)yoooboooooog

49 O0OO0OO0OOOOOOOOCODOOOOOUOOODOUOOObDbDOObObOOObODbDObODbDbOOOb
oooooon

(50) 000000000000 O00O0O00000000O00 (000)0000000000o0000
000000000 @Ooooooo)oooto

(61) OOoOoOobOoOobObOOoOoOoOOoOoObO0OOoObDbOUOObObDOObDbOOObObOobObbOOOon
goboooooooooo

(520 00O0000000D00000000000000000000000'" 00000000000
0000000000000000000000000000"¢

(53) [1100000000[RI0000000000000 (0000)000000000[3]100
0D000000000000000000004]0000000000000000000!1700
00000000000000000000

113p, B.: paficabhiitasamanvitah K. paficabhiitagunatmakah

4 9autamas (B. gotamas) cabhavat punah  N. gotamah gosabdena caksur ucyate caksumattama ity arthah / (zo 000000000
poooooooooooooooooooooooooon)

115, ekayoni mukham krtam  B. ekayonitvam agatah K. ekayonir mukham krtam

116p agnisomatmakam  B.,K.: agnisomamayam Ganguli: The object of this verse, the commentator says, is to explain the
meaning of the word Hrishikesa, p.154, fn.1.  Deussen 00 O Brhad Up.1.4.6 0000 OO0OOOOO (p.800, v.58)

7P mahayanto  B. arhanto K. harsayanto  N. ekayonitvam vina bhoktrbhogyabhavasambhavah anyatha vayvagniyonyoh
sparsacaksusor api bhogyabhoktrbhavah syad ity asayenaha parasparam arhanta iti bhoktrbhogyatvam iti Sesah /(000000000
poooooooooo (@oo)ooooo (oo)oooooooooooooooOoOooooObOOooOobOoObOOOooOooooOoO
000000000 00000000000000000000 parasparam arthantas 0000000000000000000OO0O
poooo @oH)ooooooooooo)

(20184F 1H11H

(20184 3H26H
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